
No. 39 THE UKRAINIAN WEEKLY SUNDAY, SEPTEMBER 27,1981 7 

On the state of contemporary Ukrainian church art and architecture 
ІХ 

77ш is part of an ongoing series of interviews with 
prominent Ukrainian architects, artists and clergy on 
the stale of contemporary Ukrainian church art and 
architecture. 

in examining the state of contemporary Ukrainian 
church architecture, The Weekly seeks to create a 
forum for the expression of diverse views and to allow 
the participants, in a spirit of critical examination and 
rethinking, to appraise the state of contemporary 
Ukrainian church art and architecture as one manifes– 
tation of the state of our culture. 

The interviews were conducted by ika Koznarska 
Casanova. 

Sviatoslav Hordynsky, painter, art historian and 
writer, has been active for over 30 years in ecclesiastic 
art. He studied painting with Oleksander Novakivsky 
in Lviv, Ukraine, and at the Julian and the Ferdinand 
Leger academies in Paris. 

His works are found in many Ukrainian churches in 
the United States, Canada and Europe. Mr. Hordyn– 
sky has executed mosaics and icons for the Ukrainian 
Catholic cathedrals in Rome, Munich and Melbourne. 
Australia. 

He is author of several monographs on traditional 
and modern art, among them "The Ukrainian icon of 
the XHth-XvUlth Centuries" which was published in 
1973 in Ukrainian and English and most recently, has 
also appeared in German. He also penned the 
introduction to "Archipenko: 50 Creative Years" 
which came out in 1960. As art editor for various 
encyclopedias, he is currently working on material for 
the four-volume, English-language Ukrainian Ency– 
clopedia published under the auspicies of the Ukrai– 
nian Canadian institute by the University of Toronto 
Press. His work in progress includes monographs on 
various Ukrainian emigre artists, the most recent 
being works on Petro Andrusiw and Halyna Mazepa. 

Mr. Hordynsky is a member of the Shevchenko 
Scientific Society and the Ukrainian Academy of Arts 
and Sciences in the United States. 

On Ukrainian church architecture: 

The questions comprising this interview are such 
that one can just as easily take a positive as a negative 
stand. With respect to tradition in architecture, a lot, 
of course depends on whether a given nationality, 
which finds itself in the conglomeration of nations that 
is America, has the will and the desire to safeguard its 
individual characteristics. Two different examples 
may serve as an illustration. 

When the Armenian community in New York 
undertook the building of the St. vartan Cathedral, 
(located on Second Avenue and 35th Street), the 
architect was sent to Armenia to gain first-hand 
knowledge of the Armenian architectural tradition. As 
a result, the building was based on Armenian churches 
of the 5th-7th centuries. The church is a recognizable 
Armenian structure, while at the same time, in its 
simple geometric forms, it is. an integral part of its 
surroundings. 

The Greek community in Milwaukee, Wise., opting 
for a modern church, turned to the renowned 
American architect Frank Lloyd Wright (designer of 
the Guggenheim Museum in New York City). The 
cathedral is a beautiful rotunda structure, but it has 
nothing Greek about it, nor does it answer the 
liturgical requirements of the Greek rite. There is a 
circular seating arrangement — as in a circus; the altar 
is on the periphery of the "arena" so that some of the 
faithful actually sit behind the altar. As there was no 
room for an iconostas, the icons hang suspended by 
wire over the altar. When 1 remarked to the priest that 
there is nothing Greek about the church, he answered 
that the parishioners consider themselves to be more 
American than Greek and that tradition was not a 
consideration. 

As for Ukrainian church architecture in the United 
States and Canada, 1 think that it wanted and tried to 
safeguard traditional Ukrainian elements and that, 
furthermore, all possible and necessary moderniza– 
tions were deemed justifiable and desirable as long as 
the architect kept to the fundamental liturgical 
requirements of our rite. The architect had to take into 
consideration the following: that our rite and style are 
Byzantine, even though it may be expressed in a 
Baroque or modern form; that the basic plan of the 

The artist at work on a mural for a church in Winnipeg. 

Ukrainian^ church is trinal — consisting of the 
sanctuary, nave and choir; that the iconostas is not a 
furnishing, but rather an integral part of the church, 
the image incarnate of God's word. Finally, the 
architect should take into consideration that appro– 
priate space should be alloted for the various art forms 
— stained glass, mosaics, etc., — in accordance, once 
again, with the designated liturgical requirements. 

On the Ukrainian churches being built today: 

І don't think that the reproach of uniformity should 
be levelled at our architects and artists. Working 
within the designated strictures of our rite, they have, 
up to now, shown remarkable ingenuity, if, for 
example, a type of church with two spires evolves in 
our Ukrainian churches in America, this type will then 
be in demand by the majority of parishioners for 
whom it has already become part of the tradition, 
perhaps because this type is so distinct from other' 
rites — the Latin, Protestant, etc. One can, therefore, 
say that these spires may become a characteristic of 
Ukrainian church architecture in the New World, 
although they are not part of the liturgical require– 
ment of our rite. 

On the churches being built and the religious, 
psychological and community needs of Ukrainians: 

The distinguishing trait of Ukrainian churches in 
America is that they are designed to meet various 
needs of separate but closely knit communities. Thev 

not only provide for various religious functions such 
as liturgies, weddings, baptisms, funerals, etc., but are 
also used for social gatherings which are usually held 
in the church basement — something which was not 
the case in Ukraine. Furthermore, given the specific 
circumstances of life in America, there is usually an 
adjoining parking lot which frequently doubles as the 
site of various outdoor activities. 

On the state of art in Ukrainian church architecture 
today: 

The question of the state of art in Ukrainian church 
architecture is of utmost importance. We have to take 
into account that church art underwent a major 
change since the second Ukrainian immigration to 
America some 30 years ago. There were many 
professionally trained artists in this group. 

When 1 came to the United States in the late 1940s, 
my projects for icons and mural paintings, which were 
rendered in a modernized Byzantine style, did not 
meet with understanding or a positive response. This is 
understandable, since, in general, the people were 
used to a calender-type of realism where the virgin 
Mary has the appearance of a Hollywood starlet and 
the infant Jesus looks like a baby on a talcum powder 
container. Be that as it may, we the artists won out 
after all. Following the first mural paintings and icons, 
we were requested to paint the whole church in that 
style. І believe that explanation lies in the fact that the 
majority of the people continued to cultivate folk art, 
especially, embroidery and pysanky which, given their 
abstract ness of form and color contrast may be said to 
share a certain affinity with modern art. indeed, a 
feeling for aesthetic norms awoke in the masses, and 
they started to demand the same kind of church art. 
The main problem for those artists who chose this field 
was to cope with the vast amount of work which was to 
be done not only for the churches in America but 
elsewhere, on other continents. Countless churches 
had to wait their turn because not many of our artists 
wanted to specialize in this area, preferring instead to 
go into the broader, but uncertain field of commercial 
or modern art, often forgetting that the main task of a 
Ukrainian artist is to answer the aesthetic needs of his 
community. 

On effective communication between the different 
parties involved in building a church: 

it is undertandable that within the community, 
problems arise among the various groups involved in 
building a church, invariably this entails a confronta– 
tion between diverse points of view as held by the old 
and the young, the conservative and the modern — 
conflicts which are normal in the highly technified 
American society in which we live. Yet there should 
always be room for compromise as well as for wise 
choice from among various alternatives, in order to 
satisfy if not all, then at least the majority. 

(Continued on page 14) 

The iconostas designed by Sviatoslav Hordynsky for St. John the Baptist Ukrainian Catholic Church 
Newark, NJ. 
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New Miss Soyuzivka crowned at UNA estate 

Orysia Hanushevsky, Miss Soyuzivka 1981 congratulates (from left) Lydia Feshchenko-Chopivsky, Miss Soyuzivka 1982, 
first runner-up Chris Tymkiw and second runner-up Bohdanna Sosiak. 

Soyuzivka manager Walter Kwas has the honor of dancing 
the first waltz with the newly crowned Miss Soyuzivka. 

Dr. George Feshchenko-Chopivksy congratulates his 
daughter who has been named Miss Soyuzivka 1982. 

The Marunchak Ukrainian Folk Dance Ensemble greets Soyuzivka guests in the dance titled "Rushnychok." 

(Continued from paf e 1) 

skiing, but her special love is Ukrainian 
folk dance, which she performs when 
competing in talent shows. She won 
first place in one of these talent shows 
and took second in America's National 
Youth on Parade thanks to her perfor– 
mance of the Ukrainian "Kozachok." 

The experienced "Miss" has also 
prepared exhibits of Ukrainian folk 
costumes and art both in her native 
illinois and in her present home state of 
California. 

She has received many awards, in– 
cluding membership in the National 
Honor Society, the American Citizen-
ship Award and the Leadership Award, 
served as president of the school Senate 
for two years and was a cheerleader for 
six years (four while in high school 
and two in college). 

Miss Tymkiw, the first runner-up to 
Miss Soyuzivka 1982, is the daughter of 
Dr. Michael and Barbara Tymkiw. Her 
mother, the former Barbara Skrobalo 
was Miss Soyuzivka in 1959. 

Miss Tymkiw is a sophomore major– 
ing in fashion merchandising at Bowl– 
ing Green State University and was the 
first freshman of that university to be 
selected toworkin the fashion merchan– 
dising field in New York City. 

The UNA Branch 240 member is 
active in Plast Ukrainian Youth Organi– 
zation and the Ukrainian Students' 
Association of Michnowsky (TUSM). 
Her hobbies are tennis, swimming, 
dance, music and modeling. 

The second runner-up, Miss Sosiak, 
is a member of UNA Branch 234. She is 
a graduate of Seton Hall University, 
where she studied criminal justice, and 
she plans to study law. 

Miss Sosiak is also a member of Plast 
and the Ukrainian National Women's 
League of America. She is interested in 
dance and music, and likes to play 
Softball. 

Her parents are Jerry and Stella 
Sosiak. 

Candidates for Miss Soyuzivka had 
been judged on the basis of their 
knowledge of the Ukrainian language, 
activity in Ukrainian community life, 
familiarity with Ukrainian affairs in the 
diaspora and in Ukraine, as well as 
general intelligence, poise and appear– 
ance. 

The panel of judges consisted of 
Andriy Dobriansky, chairman, Nadia 
Matkiwsky and Andrew Keybida. Kvit– 
ka Steciuk served as non-voting secre– 
tary of the panel. 

The Miss Soyuzivka contest and the 
dance to the music of Soyuzivka's own 
drummer Dorko Senchyshyn and ac– 
cordionist Alec Chudolij were preceded 
by an entertainment program headlined 
by the Marunchak Ukrainian Folk 
Dance Ensemble of Montreal. 

The group, noted for its almost 
impossibly fast footwork and dramatic 
changes in tempo, thrilled Soyuzivka 
guests with its renditions of "Rushny– 
chok," "Hutsulka," "Flirtation," "Scis– 
sors" and the always popular "Hopak." 
Soprano Oksana Tromsa also appeared 
during the program playing guitar and 
singing songs by the late volodymyr 
ivasiuk. The program was emceed by 
Anya Dydyk. 

Also during the evening, Miss Hanu– 
shevsky of North Providence, R.1., who 
last year celebrated her 20th birthday 
while being named Miss Soyuzivka 
1981, gave her farewell speech. 

She spoke of the great responsibility 
she had as Miss Soyuzivka "not just in 
making a good impression, but in 
serving as a role model for Ukrainian 

(Continued on page 10) 
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Monument to Hrushka rededicated at Soyuzivka 
(Continued from pagt 1) 

Rev. Hrushka's legacy, his ideals and 
his testament, because without them we 
would not exist as a community aware 
of its goals and mission." 

"We are erecting this monument to 
him"(the Rev. Hrushka), Mr. Dragan 
continued, in recognition of the fact 
that he took the ideals of Taras Shev– 
chenko, ivan Franko, Lesia Ukrainka 
and Hetman ivan Mazepa, which are 
harmonious with American ideals, and 
"transplanted...them onto American 
soil, created a synthesis of them and 
embodied them within the Ukrainian 
National Association." 

Mr. Dragan also called on the Ukrai– 
nian community to rededicate itself "to 
those lofty ideals which are the founda– 
tion of the Ukrainian National Associa– 
tion." 

The monument rededication cere-
monies began with the singing of the 
"The Star-Spangled Banner" and the 
UNA hymn by Mary Lesawyer. Piano 
accompaniment was provided by Tho– 
mas Hrynkiv. 

introductory remarks about the Rev. 
Hrushka were made by John O. Flis, 
UNA Supreme President, who read 
what the Svoboda founder had written 
in the November 1, 1893, issue of that 
newspaper. 

"Just as the fish needs water, as the 
bird must have wings, as the thirsty need 
to drink and the hungry need bread, just 
as every one of us needs air, so do we, all 
Ukrainians scattered across this land, 
need a national organization, namely 
such a brotherhood, such a national 
union that would embrace each and 
every Ukrainian no matter where he 
lives," the Rev. Hrushka wrote in the 
historic front-page article of the fourth 
issue of Svoboda. Several months later, 
on February 22, 1894, this idea came tp 
fruition with the founding of the UNA in 
Shamokin, Pa. 

Next, Mr. Flis called on the Rev. Dr. 
Bohdan volosin, pastor of the Holy 
Trinity Ukrainian Catholic Church in 
Kerhonkson, N.Y., to address the 
public. 

in his brief speech, the Rev. volosin 
expressed the hope that the Rev. Hru– 
shka's ideas of unity, love and solidarity 
would always be with the Ukrainian 
community. "Let this monument be a 
reminder that together we can do 
everything," he said. 

The Rev. volosin then blessed the 
monument, a bust of Father Hrushka 
by sculptor Mychajlo Czereszniowsky. 

Following the keynote address by 
Mr. Dragan, Anya Dydyk read a poem 

(Continued on page 14) 

The Rev. Bohdan volosin, pastor of Holy Trinity Ukrainian Catholic Church,recites a prayer before blessingthe Hrushka 
monument. At right is UNA Supreme President John O. Flis, who made introductory remarks during the ceremonies. 

Anya Dydyk reads Stepan Mosiychuk's 
poem "To the UNA Pioneers." 

Mary Lesawyer sings the UNA hymn; Thomas Hrynkiv provides the musical 
accompaniment. 

The Rev. Hrushka's legacy 
Below is the English-language translation (prepared by The Weekly)ofthe 

keynote address delivered by Svoboda editor emeritus Anthony Dragan at 
the rededication ceremonies of the monument to the Rev. Hryhory Hrushka 
at Soyuzivka. 

Those who have earned monuments do not need them. For them, the best 
and most permanent monuments are their acts, their words and deeds. The 
Rev. Hryhory Hrushka does not need a monument. For him, the greatest 
monument is Svoboda, "the word" that was "in the beginning," and the 
Ukrainian National Association, the seed of what we now call American 
Ukraine - both established by him nearly 90 years ago. 

But we, the heirs of the Rev. Hryhory Hrushka, and those who will come 
after us, need this monument dedicated to him. We need this monument so 
that, for all time, it will remind us of the Rev. Hrushka's legacy, his ideals and 
his testament, because without them we would not exist as a community 
aware of its goals and mission. 

What are these ideals? 
The monument to the Rev. Hryhory Hrushka is the fourth on this "bit of 

Ukraine on American soil." 
The first monument is the monument to him who was first in the Ukrainian 

nation, its genius and prophet, Taras Shevchenko. Shevchenko's word, this 
word which was as pure as highly refined silver, freed our souls, it opened our 
eyes, returned us our language; it transformed slaves into free men, gave them 
a homeland, and showed the path to this homeland to "those living, dead and 
not yet born." Shevchenko's testament for us Ukrainians beyond the borders 
of Ukraine is written on the monument which stands at the entrance to this 
estate: "Learn what others have to offer, yet do not forsake your own." 

The second monument is a monument to the great Hetman ivan Mazepa, 
who through his words and deeds left us his testament: ".., for faith you must 
even die and defend your liberties. Let this glory be eternal, that by the sword 
we have our rights." 

And the third monument is the monument to Lesia Ukrainka, who seemed 
to be thinking of us all, both collectively and individually, when she wrote: 

Though the mountainside be rough and steep, 
Onward will 1 bear the ponderous stone; 
Struggling upwards 'neath the crushing load, 
Still will 1 my joyous song intone. 

Through the long, dark night inscrutable 
Never will 1 close my wearied eyes. 
Searching ever for the guiding star - ^ 
Radiant empress of the midnight skies. 

Yes, through all my tears 1 still will smile, 
Sing my songs though troubles found me loom; 
Hopeless, still hope on against all odds, 
І will live! Away, ye thoughts of gloom! 

(Continued on page 16) 
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Matkiwsky, Olynec win UNA invitational Tennis Tournament 
KERHONKSON, NY - Dr. Ze– 

non Matkiwsky took the men's title and 
Alex Olynec capt"Ured the senior's 
crown in this year's rain-delayed UNA 
invitational Tournament held here at 
the UNA's Soyuzivka resort during the 
UNA Days festivities on September 19-
20. 

Twenty-four competitors took part in 
the all-male tourney, 16 in men's play 
and eight in the senior division. 

in the men's finals, Dr. Matkiwsky beat 
Kornylo Czorny, 6-3, 6-2, after first 
eliminating his brother, Denys, by the 
same score in the semi finals, in the 
quarter finals. Dr. Matkiwsky easily 
defeated George Hrabec, 6-1,6-0. 

in advancing to the finals, Kornylo 
Czorny defeated his former instructor 
at the Soyuzivka tennis camp, George 
Sawchak, by the score of 6-4,6-2, after 
first eliminating George Walchuk, 6-2, 
7-5 in the quarterfinals. 

George Petrykewych defeated Alex 
Popowych in the men's consolation 
round. . . 

in seniors' play, Mr. Olynec took the 
measure of Zenon Snylyk, last year's 
champion, by the score of 6-3,6-4, thus 
avenging his loss to Svoboda's editor-
in-chief in the finals of the USCAK– 

Bohdan S. Polanskyj 

Tennis players and organizers of the UNA invitational Tournament. 

East championships last July. 
in the semifinals, Mr. Olynec beat 

Bohdan Kutko, 6-0, 6-2, while Mr. 
Snylyk eliminated Borys Kuchynsky, 6-
4,6-0. 

The consolation round winner was 
ihor Sochan, who was taken to three 

sets by Myron Lepkaliuk, before win– 
ning 7-6, 1-6, 7-5. 

Trophies were presented to. the fina– 
lists by the newly crowned Miss Soyu– 
zivka, Lydia Feshchenko-Chopivsky; 
Walter Kwas, Soyuzivka manager; 
Joseph Lesawyer, former UNA su– 

preme president; as well as by tourna– 
ment organizers, Messrs. Sawchak and 
Snylyk. 

The next and final tennis tournament 
at Soyuzivka will be the Carpathian Ski 
Club invitational Tournament, which 
will be held on October 10-11. 

New Miss Soyuzivka... 
(Continued from page S) 

youth" and noted that she was pleased 
to have taken part in many events 
during the past year. 

"There were many positive aspects to 
the role" (of Miss Soyuzivka), she said, 
"among them the receptiveness of 
people and exposure to the Ukrainian 
community, it was a means of personal 
enrichment and cultural development, 
and 1 am grateful to the many people 
who touched my life." 

Miss Hanushevsky expressed her 
hope that she had portrayed "more than 
a superficial image" as Miss Soyuzivka. 
To underscore her belief that "the title 
should not be represented by a crown 
but by a medal as a reward for excel– 
lence" she did not wear the Miss Soyu– 
zivka crown that evening. 

in her remarks she voiced special 
gratitude to UNA Supreme President 
John Flis for the opportunity to repre– 
sent the UNA; Soyuzivka manager 
Walter Kwas for his support and advice, 
as well as for his words of commenda– 
tion for the youths present at Soyuzivka 
during the Labor Day weekend; Marta 
Korduba, UNA fraternal activities 
director, for her enthusiasm and help; 
and to her parents and godparents. 

PREVIEW OF EVENTS 
NOW PLAY1NG 

Hope 
Chest. 

Take stock in America. 
Buy L'.S. Savings Bonds. 

" Actor William Shust is currently 
appearing in New York in the title 
role of "Chekhov on the Lawn," a 
one-man show featuring Russian 
playwright and short story writer 
Anton Chekhov. The light comedy 
opened September 22 at Theater 
East, 211 E. 60th St. Performances 
are every evening at 8 p.m. Tickets 
are S8 Monday through Thursday, 
S10 Friday through Sunday. Special 
prices are available for students and 
senior citizens. For reservations call 
(212) 355-7025 or Chargit at 944-
9300 ^ j ^ ^ ^ 

Thursday, October 1 
" The fall semester for courses in 

Beginner's Ukrainian at New York 
University begins with Zirka Derly– 
cia as instructor. Classes will be held 
from 6 to 8 p.m. on Thursdays at the 
NYU Washington Square campus. 
For information on registration, 
those interested should call, (212) 
598-2111. 
Saturday, October 3 

" Branch 8 of the Plast unit Chor– 
topolokhy is holding a dance at the 
Ukrainian National Home, 140 Pros– 
pect Ave., irvington, N.J. There will 
be happy hour at 9-10 p.m., followed 
by dancing to the tunes of the Tempo 
Orchestra. 

" Branch 79 of the Ukrainian 
National Women's League of Ame– 
rica in Boston, Mass., will hold its 
annual "vyshyvani vechernytsi" at 
the Chateau de ville in Randolf, 
Mass. Cocktails and dinner will 
precede the dance. 

For information and reservations, 
contact Tania D'Avignon, (617) 964-
1942. 

^ Beginning of a two-day open 
house and art exhibit at the Sacred 
Heart Ukrainian Catholic Church in 
Johnson City, N.Y. 

The open house is being held on 
the occasion of the completion of all 
the interior icons by the well-known 
iconographer, Juan Denysenko. The 
last of these icons was recently 
installed in this newly built Ukrai– 

icon by Rent Bahautdin. 
nian wooden church. 

The art exhibit will feature over 
100 works by Rem Bahautdin, whose 
work is also found in the new church, 
mainly in the form of two very large 
side altar icons: one of Christ, and 
the other, the artist's rendition of the 
miraculous icon of the Mother of 
Zhyrovytsi. 

Guests to the open house and art 
exhibit will be able to meet and 
converse with, as well as acquire 
works of Mr. Bahautdin. 

Special tours will be given and 
refreshments will be served. 
Sunday, October 4 

о Beginning1 ot Ukrainian Museum 
week (October 4-11) in New York, 
celebrating The Ukrainian Mu– 
seum's fifth anniversary. 

The week will open with demon– 
strations in Ukrainian folk crafts, 
with craftsmen displaying the techni– 
ques of their art, as well as some 
examples of their work. There will be 
demonstrations of weaving (irka 
Demchyshyn), pysanka-decorating 
(Christine Fiori), embroidery (Lu– 
bov Wolynetz and Larysa Zielyk), 
leather work (Roxie Klymuk), wood-
carving (ivan Symczyk and other 
apprentices of Ukrainian sculptor 
Mychajlo Czereszniowsky), and 

gerdan-bead stringing (Tania Keis). 
The demonstrations will take place 

between 1 and 5 p.m. Admission: 
52.50 (adults), S2 (students and 
senior citizens). Children 12 and 
under get in free. Museum hours: 
Wednesday through Sunday — 1-5 
p.m. Telephone: (212) 228-0110. 
Saturday, October 17 

" Free workshops for children І age 
6 to 16 begin at The Ukrainian 
Museum in New York. Children will 
work with experts in Ukrainian 
crafts. The workshops, which will 
run through December 19, will in– 
clude woodcarving, embroidery, as 
well as a special Christmas workshop 
for making ornaments. All supplies 
will be provided by the museum. 

For additional information, con-
tact The Ukrainian Museum at (212) 
228-0110. 
Sunday, November 1 

" The Atlanta-based Chervona 
Ruta Bandura Ensemble will be the 
featured attraction at the Atlanta 
Ukrainian Arts Festival sponsored 
by Branch 14 of the Ukrainian Na– 
tional Women's League of America. 

ADVANCE NOTICE 
Friday, November 6 

" Beginning of a two-day confe– 
rence, "visible Symbols: Cultural 
Expression Among Canada's Ukrai– 
nians," at the University of Mani– 
toba. The conference is sponsored by 
the Canadian institute of Ukrainian 
Studies at the University of Alberta 
in cooperation with the Department 
of Slavic Studies at the University of 
Manitoba. 

The conference, which will be held 
in 105 Students'Union Building, will 
include sessions on Ukrainian ma– 
terial culture, fine arts, music, dance, 
the politics of culture, as well as a 
session titled "in Search of Sym– 
bols." 

For further information and regis– 
tration materials contact: Canadian 
institute of Ukrainian Studies, 352 
Athabasca Hall, University of Al– 
berta, Edmonton, Alberta T6G 2E8. 
Telephone: (403) 432-2972. 
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Thousands celebrate 90th anniversary 
of Ukrainian settlement in Canada 

Щ М і і ш 

by Helen Smindak 

TORONTO - Ukrainians of Cana– 
da's province of Ontario took a proud 
look at their heritage and history - and 
helped make history as well — when 
they gathered at Ontario Place on 
August 23 for a daylong celebration 
commemorating the 90th anniversary 
of Ukrainian settlement in Canada. 

The thousands of Ukrainians who 
came from all over the province for the 
third annual Ukrainian Heritage Day 
swelled attendance at Ontario Place to a 
record high of over 55,000 people—the 
largest attendance recorded at Ontario 
Place since the spectacular entertain– 
ment-recreation center was built on 
man-made islands alongside Toronto's 
waterfront. 

Ukrainian national pride and emo– 
tion, evident throughout the day in 
spectators and participants, welled up 
into magical moments during the even– 
ing concert in the Forum amphitheatre. 
As guest star Edward Evanko sang the 
sentimental lyrics of the folk song 
"vziav by Ya Banduru"CTd take up my 
bandura"), he was joined by most of the 
audience of over 15,000 people, singing 
quietly along with him. The impromptu 
mass chorus was accompanied by the 
well-amplified music of a bandura 
played by Peter Kosyk of Detroit. 

The concert, which opened with a 
dramatic montage depicting Ukrainians 
arriving in Canada and beginning life in 
this country, also featured soprano 
irena Welhasch of Winnipeg. She was 
accompanied at the piano by Derek 
Bates, the resident conductor of the 
Canadian Opera Ensemble. During the 
program, Miss Welhasch and Mr. 
Evanko teamed up for a romantic duet 
from the opera "Zaporozhets za Du– 
nayem." 

A maelstrom of color and movement 
was added by the Ukrainian Festival 
Dance Company of Ontario, the semi-
professional dance company directed 
by Mykola Zhukovin, and two amateur 
groups — the Yavir Dance Ensemble of 
Etobicoke and the Dnipro Dance En– 
semble of Ottawa. 

Also featured were the Burlaka male 
choir, the verkhovyna vocal quartet of 
Toronto, the Yasmin female choir 
(Mississauga), the Dnipro mixed choir 
(Sudbury), Trembita mixed choir (Os– 
hawa), the Dovbush Hutsul Orchestra 
(Hamilton) and the Ron Cohute Or– 
chestra (Etobicoke). 

Ted Woloshyn, the Canadian actory 
comedian who is an announcer for a 
Toronto ТУ news program, served as 
master of ceremonies. His off-stage 
narration provided background and 
cue-ins for the performers as their songs 
and dances unreeled the story of Ukrai– 
nian settlement and growth in Canada 
and the Ukrainian contribution to 
Canadian life. 

Before the start of the program, Mr. 
Woloshyn came out on the huge circu– 
lar stage to present Member of Parlia– 
ment Jesse P. Flis, Provincial Parlia– 
ment member Yuriy Shymko, Ontario 
Place official Bruce Longhurst, Dr. 
Petro Hlibowych, president of the 
Ontario Council of the Ukrainian 
Canadian Committee, who served as 
chairman of the Ukrainian Heritage 
Day committee, and committee mem– 
ber Yaroslaw Sokolyk. The officials 
spoke briefly, extending greetings on 
behalf of the federal and provincial 
governments, Ontario Place and the 
Ukrainian community of Ontario. 

As a memento of the occasion, each 

received a large decorative poster, 
designed by New York artist Yaroslava 
Surmach Mills, featuring Ukrainian 
dancers against the background of the 
Ontario Place pavilions and pod-like 
Cinesphere. 

Afternoon festival 

An afternoon festival dedicated to the 
10th anniversary of multicultural ism in 
Canada brought out onto the Forum 
stage hundreds of young dancers, 
singers and bandurists who represent 
the ongoing cultural life of Ukrainian 
communities in Ontario. Headliner for 
the afternoon show was Mr. Evanko, 
accompanied by bandurist Mr. Kosyk, 
both stalwart and handsome in em– 
broidered shirts and dark trousers. 

Performing in traditional Ukrainian 
costumes were members of the veselka 
Dance Ensemble and Dnipro Mixed 
Choir, Sudbury; Sokoly Dance En– 
semble of Ottawa; Suzirya vocal En– 
semble, Toronto; Kobzari Bandura 
Ensemble, St. Catharines; Chaika 
Junior Dance Ensemble, Hamilton; the 
Yavir Dance Ensemble, Yasmin Female 
Choir and the Dovbush Hutsul Orches– 
tra. Orchestral accompaniment for the 
dancers was provided by Ron Cohute's 
Orchestra, and emcee duties were 
handled by Miroslava Pidhirna of 
Toronto. 

Though formal opening ceremonies 
took place at noon at the Brigantine Dock 
not far from the amphitheatre, the day's 
events began in the morning with an 
ecumenical moleben at the Ontario 
Place bandshell. The service was con-
ducted by the Bishop isidore Borecky 
of Toronto's Ukrainian Catholic Epar– 
chy, with the assistance of Ukrainian 
Orthodox and Catholic clergy. Res– 
ponses were sung by St. Mary's Church 
Choir under the direction of Zenovy 
Lawryshyn. 

- An all-day exhibition of folk crafts, a 
display of work by Ukrainian artists, 
showings of films about Ukrainian 
Canadians and a puppet show for 
children were held in theaters of one of 
the glass-fronted pavilions which stand 
on huge columns above the waters of 
Lake Ontario. 

Ukrainian foods such as pyrohy were 
featured on the menus of several of the 
Ontario Place restaurants and snack 
bars. Throughout the day, Ukrainian 
folk melodies wafted through the air as 
a showboat plied its way around the 
islands and promenades. The entertain– 
ment was provided by the voloshky 
Trio of Oshawa and the Chervona Ruta 
Band of Hamilton. 

Sponsored by the Ontario Council of 
the Ukrainian Canadian Committee, 
the Ukrainian Heritage Day was the 
joint creative effort of hundreds of 
Ukrainians who are part of the pro– 
vince's 200,000 Ukrainian Canadian po– 
pulation. 

Among those who assisted Dr. Hli– 
bowych on the planning committee 
were Stephanie Perozak, co-chairman, 
Marusia Bandera and Lesia Potochnyj, 
organizational committee, and Olena 
Hlibowych, Wolodymyr Dowhaniuk, 
Yurij Hanas and Mrs. Bandera, evening 
concert and festival. Committees from 
Ukrainian women's organizations and 
museums set up the crafts exhibit and 
costume display. Andrew Gregorovich, 
editor of Forum magazine and chair-
man of the Toronto Historical Board, 
conducted historical research for a 
commemorative program book. 

іцими";1".1;^'"!"' " 1 
St–^' 

'W5S 

тікпаїпіап ш ш і а р ^ oa^ 
о п т а о , ю Р Ш С С 

s i m o a y . auQUtsSE^aa, ним 
Poster designed by Yaroslava Surmach Mills for the Ukrainian Heritage Day held 

at Ontario Place. 

Share The Weekly with a friend 
тштттщтеяетт 

"SELF REL1ANCE' 
(N.Y.) FEDERAL CRED1T UN10N 

invites you to invest your money 
in new one - year certificates 

called 

ALL SAVERS 
CERTIFICATES 

to be offered beginning 
OCTOBER 1, 1981. 

The dividends (interest) to be paid on these certificates will be equal 
to 7007o of the average investment yield for the most recent auction of 
52-week U.S. Treasury bills prior to the week in which the certificate 

is issued (announced every four weeks) 
and 

will be tax free up to a total of Sl,OOO.OO - for individuals filing 
single, or 32,000.00 - in the case of a joint return. 

For additional information call: 
"SELF RELlANCE'^ 

(N.Y.) FEDERAL CRED1T UN10N 
108 Second Avenue m New York, New York 10003 

Tel.: (212) 473-7310 
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12 THE UKRAINIAN WEEKLY SUNDAY, SEPTEMBER 27, i98i No. 39 

Book ngtgs 

Ukrainian etymological dictionary 
OTTAWA — An etymological dic– 

tionary of the Ukrainian language 
which was first begun in 1941 in Prague 
and on which work continued in Cana– 
da with the publication of separate 
tomes :n two editions (1962-78), is 
scheduled to app аг in 1982. The editor 
of the dictionary is Prof. Jaroslav 
Rudnyckyj. The wnrk will appear as a 
publication of the vlohyla-Mazepa 
Ukrainian Academy of Sciencesand the 
Association for the Cultivation of our 
Native Language. 

in 1978 it was decided to change the 
previous system of publishing separate 
tomes and to publish the dictionary in 
half-volumes. 

This month, a volume, comprising 
tome nos. 6-11 went to. print, it has over 
500 pages and is comprised of entries 
from the Ukrainian letter "ye" to the 
end of the alphabet. 

JERSEY C1TY, N.J - The Svoboda 
Press here has just released a collection 
of Ukrainian-language short stories by 
Lubov Kolensky. The collection is titled 
"Dzerkala" ("The Mirrors"), and it 
contains 16 short stories. 

Mrs. Kolensky, one of the editors of 
Svoboda Ukrainian daily, is the author 
of two previous short story collections, 
"Samotnist" ("Solitude," 1966) and 
"Pavliv Triumph" ("Paul's Triumph," 
1971). 

"The Mirrors" was recommended for 
publication by author and literary 
critic Prof. v. Chaplenko. 

The 224-page book was edited by the 
late vyacheslav Davydenko. The cover, 
title pages and portrait of the author are 
the work of well-known Ukrainian 
artist Liuboslav Hutsaliuk. 

The book is published in a hard-cover 
edition, it may be purchased for Я 2 
from the Svoboda Book Store, 30 

ENGLEWOOD, Colo. - The most 
recently published volume (No. 31) of 
the Encyclopedia of Library and infor– 
mation Science contains a lengthy 
section on Ukraine under the heading 
"Ukraine, Book Printing and Publish– 
ing in." Consisting of four separate 
articles — authored by Tatianna Ga– 
jecky and Bohdan S. Wynar — the 
information on Ukraine covers 48 pages 
(pp. 281-329) of the latest volume which 
appeared in July, reported the Ukrai– 
nian Research Foundation here. 

The international Encyclopedia of 
Library and information Science 
(EL1S), projected in 32 volumes, is a 
major reference work with contribu– 
tions from more than 300 scholars from 
around the world. Started in 1968, it is 
published by Marcel Dekker inc. of 
New York and Basel, Switzerland, 
under the editorship of Profs. Allen 
Kent, Harold Lancour and Jay E. 
Daily. The advisory board consists of 32 
specialists from 15 countries, including 
Olga Akhmanova of Moscow Univer– 
sity. 

it is interesting to note that volume 31 
of EL1S also carries a 27-page article on 
the USSR — with three pages devoted 
to publishing activity in the Ukrainian 
SSR — written by Soviet scholar E. L. 
Nemirovsky. An earlier volume (No. 
26) included a 64-page section on 
printing and publishing in "Russia -
USSR," also authored by Soviet specia– 
lists who freely incorporated and "bor– 

Apart from "old country" Ukrainian 
lexical usage, the dictionary will fea– 
ture, for the first time, Ukrainian 
neologisms which came into usage in 
the diaspora, e.g., Canadianisms, Ame– 
ricanisms, Brazilianisms, Australia– 
nisms, etc. 

The appearance of the volume in 1982 
coincides with the 350th anniversary of 
the Kievan Mohyla Academy, 4he 
oldest Ukrainian academic institution 
whose legacy has served as inspiration 
for the work which is being carried out 
in the free world by the Mohyla– 
Mazepa Ukrainian Academy of Sciences 
founded in 1938. 
1938. 

The publication will also mark 40 
years of work on the dictionary and 20 
years of its publication in separate 
tomes (1962-82). 

Liuboslav Hutsaliuk's portrait of 
author Lubov Kolensky. 

Montgomery St., Jersey City, N.J. 
07302. 

rowed from" Ukrainian history (as seen 
all too often in other major reference 
books). 

it was in response to protests about 
the accuracy of the above-mentioned 
section on Russia — USSR that the 
encyclopedia's main editor. Dr. Kent, 
invited Dr. Bohdan Wynar, editor of 
American Reference Books Annual, to 
contribute a similar section on Ukraine 
in a forthcoming volume. The result (a 
collaborated effort with Ms. Gajecky) is 
a small monograph in four parts cover– 
ing all aspects of Ukrainian librarian-
ship presented in the following se– 
quence: 

1) The first part, titled "Historical 
Background," gives a brief survey of 
Ukrainian history, with emphasis on 
cultural accomplishments from the 
period of Kievan Rus' up to the most 
recent developments in the 1970s, 
including the dissident movement. 

2) A much longer section (16 pages), 
under the heading "Book Printing and 
Publishing in Ukraine," describes U– 
krainian incunabula, early printing 
presses, the situation during the 18th-
19th centuries with the impact of the 
Ems and valuyev ukases, and the 
development of the printed book. A 
major portion of this article deals with 
the Soviet period and includes a number 
of statistical tables that illustrate the 
existing Russification process. The 
section concludes with a concise treat– 

ment of major publishing trends a– 
broar" 

3) The third article, "Ukrainian 
Bibliography," consists of several parts 
including: Early Period (Kievan Rus"), 
16th and 17th Centuries, Ukraine as 
Part of the Russian Empire, Western 
Ukrainian Lands and Abroad. The 
largest section deals with Ukrainian 
bibliography under the Soviet regime. 

4) The fourth and last article, titled 
"Libraries," discusses the development 
of Ukrainian libraries beginning with 
the 11th century. The most comprehen– 
sive treatment is again reserved for the 
Soviet period with emphasis on Soviet 
censorship, purges of Ukrainian lilra– 
rians and the burning and deliberate 
destruction of important Ukrainian 
historical collections. 

The first two articles were written by 
Ms. Gajecky-Wynar, editor of the 
Ukrainian Academic Press, Littleton, 
Co!o. Ms. Gajecky holds a master's 
degree in Slavic languages and litera– 
tures from Harvard University, where 
she taught Ukrainian language in the 
university's summer program. 

An associate of Harvard's Ukrainian 
Research institute, she has worked 
closely with the institute's director on 
historical translation projects as well as 
served on the editorial boards of HUR1 
publications Recenzija and Minutes of 
the Seminars Held at HURL She has 
also taught Ukrainian subjects at im– 
maculate Conception Ukrainian Catho– 
lic High School in Hamtramck, Mich., 
and at Soyuzivka's summer Cultural 
Courses. 

The author of the second two articles 
is Dr. Wynar, president of Libraries 
Unlimited inc. (the largest publisher of 
library science texts as well as reference 
books) and of its division, Ukrainian 
Academic Press. 

Formerly professor and dean of the 
Graduate School of Library Science at 
University of Denver and State Univer– 
sity of New York, Dr. Wynar is a 
leading authority in the field of library 
science with close to 30 books and 
numerous' articles to his credit. His 
authoritative "Cataloging and Classi– 
fication" has appeared in six revised 
editions and is the standard text in the 
subject. 

He is one of seven recipients of the 
most prestigious isadore Gilbert Mudge 
Award for distinguished contributions 
to reference librarianship and for 
excellence in publishing and editorial 
work. Also the author of five books on 

iOWA C1TY, iowa - A new book 
titled "The American and European 
Revolutions, 1776-1848: Sociopolitical 
and ideological Aspects" (ХУІІІ, 412 
pp.) has recently been published by the 
University of iowa Press. Edited, co-
authored and with an introduction by 
Prof. Jaroslaw Pelenski, the book 
comprises 16 essays originally presented 
by leading Polish and American scho– 
lars at the Second (Bicentennial) Con– 
ference of Polish and American His– 
torians, held at the University of iowa in 
iowa City on September 29 to October 
1, 1976. 

Prof. Pelenski's contribution is de-
voted to a Ukrainian topic, i.e., "The 
Haidamak insurrections and the Old 
Regimes in Eastern Europe" (pp. 228-
247). 

The Second Conference of Polish and 
American Historians was conducted 
under the joint auspices of the depart– 
ment of history of the Univesity of 
iowa, the Committee of Historical 
Sciences of the Polish Academy of 
Sciences and the institute of History of 
the University of Warsaw, it was the 
only Bicentennial event of its kind that 

economics in Ukrainian and editor of 
the economics section of the Encyclope– 
dia of Ukraine, Dr. Wynar is listed in 
many standard bio-bibliographical 
dictionaries such as international 
Who's Who, Who's Who in America, 
Directory of American Scholars and 
Contemporary Authors. 

A member of UNA Branch 25, he 
resides in Littleton, Colo., together with 
his wife Tatianna and son Taras. 

Offprints of these articles are avail-
able from the Ukrainian Research 
Foundation, 6931 S. Yosemite St., 
Englewood, Colo. 80110. 

Karavansky verse 
published 

LONDON — A second anthology of 
poetry, titled "Moye Remeslo" ("My 
Craft") by former political prisoner 
Sviatoslav Karavansky has been pub– 
lished by the London-based Ukrainska 
vydavnycha Spilka. The poetry in this 
anthology reached the West in samvy– 
dav form after Mr. Karavansky's emi– 
gration from the USSR. 

The anthology is comprised of poems 
dating from his imprisonment, transla– 
tions of Shakespeare, Byron, Shelley and 
Briusov as well as material by parti– 
cipants of the insurgent struggle. 

The book, published in a hard-cover 
edition with cover design by Rostyslav 
Hluvka, may be ordered from: Ukrai– 
nian Publishers Ltd., 200 Liverpool 
Road, London Nl 1LF, Great Britain. 

Halun В loch's 
book in French 

DENvER - Marie Halun Bloch's 
novel, "Bern, Son of Mikula" (New 
York: Atheneum, 1972), a story of Kiev 
in the Middle Ages, will soon appear in a 
French translation to be published in 
Paris by Flammarion. 

The novel is based upon a legend 
about a boy whose heroism saved Kiev 
from being overrun by the Pechenihs, 
an Asiatic tribe that had laid siege to the 
city. The legend is told in the Kievan 
Chronicles ("Narrative of the Passing 
Years") under the year 968. Mrs. 
Bloch's book is based upon intensive 
research of the period. 

Prof. Jaroslaw Pelenski 

involved scholars from an East Euro– 
pean country. Professor Pelenski was 
its American coordinator. 

Prof. Pelenski also served as the 
American coordinator of two addition– 

(Continued on past 13) 

Kolensky's "Mirrors": 16 short stories 

Ukraine in library science work 

Collection by Polish, U.S. scholars 
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al Polish-American historical confe– 
rences. The First Conference of Polish 
and American Historians sponsored by 
the institute of History of the Univer– 
sity of iowa in cooperation with other 
scholarly institutions and universities 
took place at the Radziwill Palace, in 
Nieborow, Poland, in May 1974. it was 
devoted to the theme "State and Society 
in Europe from the 15th to the 18th 
Century: A Comparative Approach." 
The proceedings of the conference 
under the editorship of Prof. Pelenski, 
including his study "Muscovite Russia 
and Poland-Lithuania, 1450-1600: 
State and Society — Some Compari– 
sons in Sociopolitical Developments," 
are now in print and are scheduled for 
publication by the University of War-
saw Press this fall. 

The Third Conference of Polish and 
American Historians, held under the 
auspices of the Committee of Historical 
Sciences of the Polish Academy of 
Sciences, the institute of History of the 
University of Poznan and the depart– 
ment of history of the University of 
iowa took place in Poznan, Poland, in 
June 1979. The conference centered 
around the theme "Nation^ Nationality 
— Society — State from the 16th to the 
19th Century." its proceedings, also 
under the editorship of Prof. Pelenski, 
are now in preparation for publication. 

A number of leading scholars both 
from Poland and the United States took 
part in the three conferences of Polish 
and American historians. Among the 
Polish participants who are also well-
known in the Ukrainian academic 
community, the following should be 
mentioned: Prof. Aleksander Giey– 
sztor, president of the international 
Bureau of Historical Sciences and 
President of the Polish Academy of 
Sciences; Prof. Stefan Kieniewicz, 
chairman of the Committee of Histori– 
cal Sciences of the Polish Academy of 
Sciences; as well as Profs. Zbigniew 
Wojcik, a leading Polish historian on 
Polish-Ukrainian relations of the Polish 
Academy of Sciences, Marian Malowist 
of the University of Warsaw, Jerzy 
Topolski of the University of Poznan 
and the Polish Academy of Sciences, 
Jan Bialostocki of the University of 

Warsaw and Zofia Libiszowska of the 
University of Lodz. Among the partici– 
pating Americans scholars who on 
various occasions have been connected 
with Ukrainian scholarly endeavors, the 
following ought to be named: Profs. 
Richard Pipes of Harvard University, (a 
member of the National Security Coun– 
cil), Marc Raeff of Columbia Univer– 
sity, ihor Shevchenko of Harvard 
University and Piotr Wandycz of Yale 
University. 

The institutions which have been 
instrumental in providing funds for the 

Polish-American historical conferences 
and the publications of their proceed– 
ings are: the international Research and 
Exchanges Board, the National Endow– 
ment for the Humanities, the University 
of iowa, the Polish Academy of Scienc– 
es, the University of Warsaw and the 
University of Poznan. 

in his capacity as the coordinator of 
Polish-American historical conferenc– 
es, Prof. Pelenski has been a frequent 
visitor to Poland. He has also contri– 
buted to the study of Polish-Ukrainian 
relations at various other scholarly 
events. Most recently in May 1979, 
Prof. Pelenski offered a paper on 
"Russia, Poland and the Ukraine" at a 
meeting of the institute of History of the 
Polish Academy of Sciences in Warsaw. 
He chaired a session on "Polish Revolu– 
tionary Tradition in Historical Perspec– 
tive,"at the Eighth National Convention 
of the American Association for the 
Advancement of Slavic Studies held in 
St. Louis in October 1976. 

For the past 25 years Prof. Pelenski 
has also been actively involved in a 
variety of joint Polish-Ukrainian endea– 
vors in the diaspora and took part in all 
major Polish-Ukrainian collaborative 
projects. 

in 1956-57 he served as one of the 
Ukrainian coordinators of the first 
post-World War 11 Polish-Ukrainian 
conference which was held in Munich. 
During the years 1954-62 he wrote on 
Polish-Ukrainian affairs for Ukrainian-
language publications. He participated 
in the 1977 McMaster University Con– 
ference on "Poland and Ukraine: Past 
and Present" and presented a paper 
titled "Russia, Poland and Ukraine: 
Historical and Political Perspectives," 
published in "Poland and Ukraine: Past 
and Present" (editor, P.J. Potichnyj; 
Edmonton — Toronto: The Canadian 
institute of Ukrainian Studies, 1980). 
Furthermore he read a paper on "Rus– 
sia, Poland and Ukraine: The Present 
State of Affairs and Prospects for the 
Future" at the Polish-Ukrainian scho– 
larly conference held at the Ukrainian 
Free University in Munich in October 
of 1980. At present he is the North 
American coordinator of a study group 
on Polish-Ukrainian relations. 

in May of 1978 Prof. Pelenski spoke 
together with a Polish-Canadian col-
league at an open meeting of Polish 
dissidents in Warsaw. The professor's 
commentary dealt with the comparison 
of the Polish and Soviet Ukrainian 
political situations. 

Prof. Pelenski is currently profes– 
sor of history at the University of iowa. 
He is the author of "Russia and Kazan: 
Conquest and imperial ideology (1438-
1560s)" (Mouton: The Hague — Paris, 
1974), as well as of numerous studies on 
Russian, Polish, Ukrainian, Lithuanian 
and Mongol-Turkic history. He holds 
Ph.D.s from Munich University and 
Columbia University, and he has taught 
at the American, Columbia and Har– 
vard universities. 

aaaasssaaasecacstssseag n Looking for a second income? 
Become 

AN ORGAN1ZER 
for Ukrainian National Association 

FULL or PART ТІМЕ 
You could start this career by organizing your family and friends. 

For information write to: 
UKRAINIAN NATIONAL ASSOCIATION 

30 Montgomery Street a Jersey City, N.J. 07302 
Atten: Organizing Dept. 

Or telephone: (201) 451-2200 (Collect) or (212) 227-5250 . 
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Manor dean of admissions reports 
31 percent enrollment increase 

JENK1NTOWN, Pa. - Sister An– 
thony Ann, dean of admissions of 
Manor Junior College here, announced 
that the freshman enrollment this year 
at Manor has increased 31 percent over 
last year's enrollment. The total full-
time enrollment is the highest Manor 
has had in 14 years. Sister Anthony 
pointed out that some of the factors that 
have contributed to the increase are the 
newly accredited allied health and 
business programs. 

According to the National Report 
from the College Board, business and 
commerce and the health-related areas 
are the fastest growing interest areas 
among high school students. The larger 
part of this national increase came from 
a dramatic rise in interest by women. 

Approximately 85 percent of Ma– 
nor's students are receiving some form 
of financial assistance. More students 
sought more government student loans 
than ever before. Also Manor was able 
to award 75 percent more in scholar-
ships due to grants from the W.W. 
Smith Foundation and the estate of 
Henry Lewandowski. 

A few years ago it seemed as if 
colleges for women were about to 
disappear. But recently, there has been a 
resurgence of interest in single-sex 
colleges. Young women are becoming 
more aware of the opportunities avail-
able to them. However, they realize the 
competitiveness involved and are look– 
ing for the support of a women's college 

for academic and psychological rein– 
forcement before tackling the largely 
male-oriented business world. 

Sister Anthony stated: "A women's 
college, especially a small, personalized 
women's college like Manor, is not right 
for every student. However, for the 
young woman who wants to nurture her 
assertiveness and build up her self-
confidence while ensuring a sound, 
liberal arts foundation, Manor is a good 
place to begin." 

For further information about Ma– 
nor contact the admissions office at 
(215) 884-2216. 

University offers 
free courses 

PHILADELPHIA - The Phiiadei– 
phia affiliate of the St. Clement Ukrai– 
nian Catholic University in Rome 
located at 7911 Whitewood Road in 
Elkins Park will offer tuition-free 
courses in Ukrainian language. 

Registration for both basic and 
intermediate Ukrainian will begin on 
Wednesday, October 7, at 7:30 p.m. A 
registration fee of S3 5 will cover all 
expenses for the semester, including 
coffee and cakes which are traditionally 
served after each class. 

Additional information may be ob– 
tained by calling Dr. Leonid Rudnytzky 
at (215) 951-1200. 

M A K A R ' S J E W E L R Y 
S T O R E ft S H O P 

8 2 3 Sanford Ave. a Newark, N J . 0 7 1 0 6 a ( 2 0 1 ) 3 7 4 - 7 7 8 7 
в Large selection of jewelry made of 14 and 18 carat fold and enamel. 
в Ukrainian tryzub (tridents) in various styles and sizes. Jevrerly crafted to your 

specifications. 
в Watches, coral and amber jewelry, brooches, earrings, rings, religious medals and 

crosses, 
в Bulk orders accepted from shops as well as individuals. Gold jewelry and coins bought. 

very reasonable prices, в Closed Wednesdays, в Catalogues avamnw. 

Lay away plan for Christmas. 

UKRAINIAN NATIONAL ASSOCIATION 
DISTRICT COMMITTEE of WlLKES BARRE, Pa. 

ORGANIZATIONAL MEETING 
will be held 

Sunday, October 4 , 1 9 8 1 at 2:00 p.m. 
at the Hall of St. vo!odymyr Ukrainian Catholic Church 

Zerbey Avenue. EDWARDSviUE, Pa. 
PROGRAM: 

1. Opening Remarks. 
2. Review of the organizational work of the District during the past 9 months. 
3. Discussion of Fall Organizational Campaign. 
4. General UNA topics. 
5. Questions and answers, adjournment. 

The following Branch officers, convention delegates and members are invited to attend the meeting: 
NarrtJcoke - 29 .319 ; Brealaw - 30; Wilkea Barre - 99 ,223 , 278, 282; 

Edwardiville - 169; Sayre - 236. 
Meeting will be attended o r 

W a s y l O r i c h o W S k y , UNA Supreme Organizer 

S t e p h e n H a W r y S Z , UNA Senior Field Organizer 

The program will be followed by an 
ACCELERATED TRA1N1NG COURSE FOR SECRETAR1ES 

A group photograph will also be taken of those attending and will be printed 
in the UNA Convention program book. 

D1STR1CT C0NM1TTEE: 
Roman Diakiw 

Chairman 
John Нгбпсесіп 

Auditing Committee 
Chairman 

Katharine Lukacz 
Treasurer 

Wasyl Stefuryn 
Secretary 
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On the state of... 
(Continued from page 7) 

І have often seen, for example, that the younger 
members of a parish do not want an iconostas which 
was formerly a massive partition which kept from view 
what was taking place in the sanctuary. 1, therefore, 
designed a transparent metal iconostas madeof 
polished bronze through which one can follow the 
liturgy as it is being celebrated at the altar. The idea 
worked and, furthermore, it justified itself economi– 
cally by eliminating the cost of gilding. 

in all similar cases it is only logical that the 
interested parties define their needs, always bearing in 
mind the liturgical requirements involved. A driver 
who persists in driving on the freeway without heeding 
the rule of the road will not get far no matter if he is 
driving an old Ford or a new Mercedes. 

Evaluation of the churches which have been built in 
terms of architecture, costs and the needs of the 
community: 

During the past 30 years a significant number of 
churches have been built which, while complying with 
the basic requirements of our Byzantine rite, represent 
a number of different styles, both traditional and 
modern. From a historical viewpoint, it can be said 
that quite a few of them constitute a veritable 
contribution to the art of Ukrainians inthe diaspora 
and what is more, to Ukrainian art in general, it would 
be impossible to list even the most important, as it is a 
topic worthy of a monographic study, one which, it 
might be added, it is high time that someone 
undertake. І will just mention a few churches and their 
architects, each representing a particular solution to 
the problems thus far delineated. 

St. John the Baptist Ukrainian Catholic Church in 
Newark - irvington, N.J., was designed by architect 
Julian Jastremsky. Outwardly the church has a 
Byzantine appearance, yet at the same time it has a 
modern structure, it has a trinal organization of plan 
but Mr. Jastremsky avoided the use of arches in the 
ceilings, suplanting them with more simple, fragment– 
ed forms which are more in keeping with the Ferro– 
concrete construction; they also happen to be more 
economical. They contributed to modernizing the 
interior space which was designed to accommodate a 
large congregation. The interior is dimmed, and as 
such, it is conductive to spiritual meditation. The 
upper parts of the well are overlaid with cement blocks 
in which bits of colored glass are embedded. This, 
together with the stained-glass window designed by 
artist Petro Cholodny, goes toward creating an 
integrated whole. Here we have a modern church 
building which at the same time successfully fulfills the 
requirements of the best aspects of our secular 
tradition. 

The architect of St. John the Baptist Ukrainian 
Catholic Church in Hunter, N.Y., the late ivan 
Zhukovsky who was well-acquainted with modern 
architecture, having worked at one time with Le 
Corbusier in Paris, nevertheless, felt theneedto design 
the church in the style and spirit of Ukrainian 
vernacular architecture. And this is understandable. 
Within the logic of its form, symmetry, harmony and 
contrasts, this type of architecture achieved the height 
of the possibilities in working with wood, it is no 
wonder that 1 have met some foreigners who found 
this stvle to be ultra-modern. 

The elements of Ukrainian folk architecture are 
successfullv applied by the architect Radoslav Zuk 
who, however, expresses these elements with contem– 
porary building materials. Mr. Zuk's churches in 
Winnipeg and Toronto attest to his remarkable 
creativity, in the United States, he designed the Holy 
Trinity Church in Kerhonkson, N.Y., and his latest 
project is St. Josaphat's Ukrainian Catholic Church in 
Rochester, N.Y. Mr. Zuk is without a doubt one of the 
most original and technically most daring architects of 
our time. Guided by his own aesthetic norms, 
however, he does not always heed the liturgical 
requirements of our rite. For instance, in his churches 
the iconostas is not always clearly delineated or may 
even be absent. 

Our Mother of Perpetual Help in Lackawanna, 
N.Y., designed by architect Miroslav Nimciv, is a very 
interesting church. Within the liturgical requirements 
of our rite, Mr. Nimciv designed a very modern 
structure. Among its distinguishing features are the 
extensive use of plexiglass; the incorporation of an 
iconostas of monumental proportions and a lowered 
slanted ceiling over the sanctuary. І encountered 
numerous difficulties in painting the icon on that 
section of the ceiling. The problem was solved by 
painting a monumental 24-square-foot icon of the 
virgin Mary which, given the slant of the ceiling, is 
visible from all points in the church. The problem 
created by the slanted ceiling proved to be most 
original, one without parallel in other Ukrainian 
churches. 

Originality in architecture, unlike in any other field, 
has its positive and negative aspects.Thiscan be seen in 
St. Joseph's Ukrainian Catholic Church in Chicago 
which was designed by architect Zenon Mazurkevich. 
The concept as such is excellent: a large golden cupola 
surrounded by 12 smaller ones, symbolizing Christ 
and the 12 apostles, viewed from near or far, the 
structure as a whole is indeed striking. The edifice 
appeared and was reviewed in various American 
journals as an example of new church architecture. 
But the interior of the church has unresolved 
contradictions similar to the ones mentioned with 
respect to the Greek Orthodox Cathedral designed by 
Frank Lloyd Wright.The altar, which is located under 
the main dome, instead of being the focal point, is lost 
in the large expanse of space; there is no room for an 
iconostas, except perhaps behind the altar-something 
that is inconceivable. The 12 golden cupolas, which 
open out onto the main dome on the inside, make one 
fear that, given the inclement weather of Chicago, they 
will operate as 12 airconditioners in the winter and 12 
furnaces in the summer. І would not mention this, had 
І not heard similar comments from others. 

Combining the old and the new poses great 
problems which can only be solved by sound judge– 
ment and aesthetic sensibility. The French have 
recently constructed a modern church dedicated to St. 
Joan of Arc. it stands amid buildings dating from the 
15th century. The impresssion which this creates is 
similar to seeing an actor on stage in tails, while clad 
only in shorts or wearing cowboy boots. A foreign 
body has been introduced into the architectural setting 
of the old city — something akin to a pear in lieu of a 
nose as depicted in a painting by Magritte. 

І think that architect Appollinare Osadca, (who 
designed a large Roman Catholic cathedral in New 
Haven, Conn.) was confronted with a similar problem 
when designing St. George Ukrainian Catholic 
Church in New York, in this case the problem was that 
of building a large church on a restricted corner site in 
an old section of the city in such a way that the large 

structure would not clash with the surrounding 
buildings, the majority of which are over 100 years old. 

in this church all the characteristic traits of 
Ukrainian churches in the United States come 
together. From a technical point, the building 
materials and techniques used were all modern, but the 
whole is traditional in its essence and could be no 
other. Too much light enters the interior, but this is 
due to the as yet unfinished stained-glass windows and 
the white walls. 

While the main task of Mr. Osadca was to 
accommodate the large congregation of the metropo– 
litan area, St. Andrew's Memorial Ukrainian Ortho– 
dox Church in Bound Brook, N.J., designed by 
architect Yuriy Kodak, points to a different problem. 

A striking structure built in the Ukrainian Baroque 
style, visible from afar thanks to its spire, St. Andrew's 
has minimal seating capacity. That is to say, this 
memorial church does not fully fulfill its function. 
Obviously the architect and builders did not take into 
account the future growth of the community around 
the church. Any expansion or addition would only 
ruin the integrity of the original concept. The lesson 
here is that every church building should be function– 
al, providing for all possible needs of its community, 
taking into account its future growth. 

On the whole, city building codes in America do not 
interfere with the exterior appearance of churches. 
The situation in Europe is more problematic. A case in 
point is the Ukrainian Catholic cathedral in Munich, 
West Germany, which was denied permission by 
officials to be built in the Byzantine or the Baroque 
style. As a result, the church is a simple, rectangular 
structure without any adornment. Each country has its 
characteristic mores. 

І have mentioned here works of architects which 
represent various approaches to church architecture, 
it is this variety which precludes uniformity, in any 
case, even if uniformity did develop, it wouldn't be so 
bad provided it was of a certain quality. The primary 
task of every church is to preserve the characteristic 
elements of its rite; the artistic means to be used in 
achieving this aim is a different matter. The history of 
art teaches us that a good work of art is judged as such 
on the basis of its aesthetic merits and not on its being 
an exponent of a certain style. 

The same holds true for the interior furnishings of a 
church — the icons, murals, mosaics, stained glass, 
sculpture, etc. Good work can only be done by a 
trained artist, one who, in addition, knows the history 
of his church and its art, an artist who is able to express 
himself in the language of his time but who does not 
take himself as a point of departure and does not 
negate the achievements of tradition. 

Our rite has certain prescribed types of religious 
compositions which have come down to us through 
the ages. To recreate them anew is not necessarily to 
imitate. The insightful artist has ample opportunity to 
give expression to his individual interpretation, just as 
a pianist, who in playing the compositions of 
Beethoven or Bach, gives his own rendition. 

Of course, each art form has its share of dilettantes 
who are not capable of performing on an appropriate 
level. There are also artists-reformers who would like 
to enrich the age-old tried-and-true methods of church 
art with their psychedelic fantasies. Fortunately the 
deformation and disfigurement which characterize 
their work does not appeal to manyChurches, and to 
ours even less. The old and good established aesthetic 
norms which were and are the measure for the 
evaluation of art are still valid today. 

Monument to... 
(Continued from page 9) 

dedicated "To the UNA Pioneers" by 
author Stepan Mosiychuk. 

The brief program concluded with 
the singing of the Ukrainian national 
anthem by Mrs. Lesawyer, who was 
joined by all in attendance. 

Among the notable UNA'ers present, 
in addition to Messrs. Flis and 
Dragan, were: Supreme Secretary Wal– 
ter Sochan, Supreme Treasurer Ulana 
Diachuk, Svoboda editor-in-chief Ze– 
non Snylyk, former Supreme President 
Joseph Lesawyer and former Supreme 
Secretary Dr. Jaroslaw Padoch. 

Soyuzivka guests, local Ukrainian 
community activists, as well as a bus-

load of Detroit UNA'ers vacationing at 
UNA estate also participated in the 
rededication ceremonies. 

The monument to the Rev. Hrushka 
was previously located in the Ukrainian 
Cultural Gardens in a Cleveland park 
along with monuments to volodymyr 
the Great, Taras Shevchenko, ivan 
Franko and Lesia Ukrainka. However, 
after incidents of vandalism were re-
ported in the park, the local UNA 
Committee saved the Hrushka monu– 
ment by removing it from the park and 
placing it in storage. 

The monument is the fourth to be 
erected at the Soyuzivka estate, which is 
the site of monuments to Taras Shev– 
chenko by Alexander Archipenko, ivan 
Mazepa by Serhiy Lytvynenko and 
Lesia Ukrainka by Mr. Czereszniow– 
sky. 

House approves... 
(Continued from page2) 

award honorary citizenship to someone 
who had never been in this country and 
whose actions were not directed to this 
country, the Times reported. 

Although he disappeared 35 years 
ago, there are many who believe that the 
Swedish diplomat is still alive and 
imprisoned in the Soviet Union. Several 
delegations at the Madrid Conference 
on Security and Cooperation in Europe 
have brought up the Wallenberg case, 
demanding that the Soviets account for 
his fate. 

During the war, Mr. Wallenberg 
issued protective passports to some 

20,000 Jews who, on the slimmest of 
evidence, claimed ties to Sweden. The 
aristocratic diplomats also set up a series 
of "protected houses" and barred the 
Nazis from entering, asserting that they 
were Swedish territory. 
- The bestowal of honorary citizen-

ship on Mr. Wallenberg marks only the 
second time in U.S. history that hono– 
rary citizenship has been granted. The 
first recipient was Winston Churchill. 

і Notice і 
і і 
І Due to recent substantial increases J 
j in the cost of postage and newsprint, J 
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J subscriptions. J 
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Ambassador... 
(Continued from page 1) 

Whereas the West wanted a thorough 
review of implementation before going 
on to new proposals, the Soviet Union 
wanted to keep the implementation 
phase to an absolute minimum. The 
Soviet position was determined by the 
realization that if there was a review, it 
would find itself on the defensive, given 
the invasion of Afghanistan and the 
increased repression within the Soviet 
Union. 

Due to these differences, the prepara– 
tory meeting lasted 11, instead of two 
weeks. The resultant deadlock gave way 
at the last moment when the Soviets 
agreed to the basic requirements of the 
West as to the nature of the agenda. 

According to Mr. Kampelman, a– 
mong the crucial factors with contribut– 
ed to this turn of events was the consis– 
tent unity that existed among the 
NATO countries, Spain and ireland — 
17 Western countries in all. Mr. Kam– 
pelman referred to this unity as "one of 
the most satisfying results of the Madrid 
Meeting." 

He went on to note that a united 
NATO and Western position was 
brought about in part by the inflexible 
position taken by the Soviets during the 
preparatory meeting, adding that unity 
was bolstered in equal measure by the 
active consultation among the 17 Wes– 
tern countries. As a result of the unity 
among all Western countries, including 
the neutral and the non-aligned coun– 
tries, the Warsaw Pact countries were 
totally isolated on this question of the 
agenda. 

Drawing attention to what was at 
stake in this discussion, Mr. Kampel– 
man said that "the effectiveness of the 
Helsinki process depended on this idea 
of the agenda" and that the preparatory 
meeting was essential "because it set the 
tone for the main meeting." 

The first phase of the conference 
lasted from November 11 to December 
18, 1980; the first five weeks were by 
agreement devoted solely to review of 
implementation, while the sixth week 
was set aside for the introduction of new 
proposals. 

Phase 11 

Phase H of the conference began on 
January 27. it was devoted to the 
consideration of new proposals and the 
drafting of a concluding document 
containing points of agreement. 

Mr. Kampelman noted that some 80 
proposals, including human-rights 
proposals, were referred to baskets or 
committees where work upon them 
began in earnest. 

Missing the targeted closing date of 
March 5, this phase lasted through July 
28, ending with inconclusive results. 

Soviet press 

in this context, Mr. Kampelman 
drew attention to how, paradoxically 
enough, the Soviet press has been 
downplaying the differences and em– 
phasizing the positive aspects, "if you 
were to read the Soviet press, you would 
probably conclude that we are about to 
sign a final agreement, that we've agreed 
to most all the outstanding issues 
between us and that the last step is 
perhaps just close to a formality," he 
said. 

Mr. Kampelman noted that such 
optimistic references did not surprise 
him, given that: first, this is, in effect, 
the Soviet message in Madrid; and 
second, he is of the opinion that the 
Soviet Union requires an agreement out 
of Madrid. 

"The Soviet Union is in a position 
where they are attempting to influence 

Western public opinion. They're at 
tempting to say to the voters and 
citizens of Western Europe: why in– 
crease your defense expenditures by 3 
percent, why go ahead and provide for 
the modernization of the theater of 
nuclear forces in accordance with the 
NATO decision?... The Helsinki process 
is working; the tensions are being 
relieved, we have agreement." 

According to Mr. Kampelman, the 
Soviet press has also stressed that in 
terms of the volume of words, an 
agreement has already been reached in 
perhaps 80 to 83 percent of the final 
document. While this is indeed the case, 
Mr. Kampelman pointed out that "the 
15-20 percent on which we do not have 
an agreement are the essential ques– 
tions." He added however, "it would be 
a mistake for us to assume that the 80 
percent are not important. They are." 
He pointed out that these words are a 
tilt, however slight, in the Western 
direction. 

Military security 

One of the most important remaining 
differences lies in the area of military 
security, Mr. Kampelman said. The 
Soviet Union has insisted on the con– 
vening of a disarmament conference, an 
idea which the Soviets have been push– 
ing for a number of years. But the West, 
according to Mr. Kampelman, has 
taken the position that "there will be no 
disarmament conference now. There 
will be no agreement in Madrid on a 
disarmament conference until such time 
as we can be persuaded that the Soviet 
Union is genuinely rather than propa– 
gandistically oriented and motivat– 
ed.,.and that will certainly have to be 
evidenced by the withdrawal of their 
troops from Afghanistan. Until that 
time comes we will not agree to a 
disarmament conference." 

The West, on the other hand, has 
accepted and advanced a counter-pro– 
posal conceptualized by the French 
which calls for a conference on the so-
called military confidence-building 
measures, i.e., on what can be done to 
minimize the risk of surprise military 
attack. 

Mr. Kampelman pointed out that in 
1975 there was an agreement on only 
one confidence-building measure which 
stipulated that were any of the 35 
countries to engage in military maneu– 
vers that require personnel of more than 
25,000 troops, they must serve notice 21 
days ahead of time to all of the states. 

According to Mr. Kampelman, there 
is a defect inherent in this agreement of 
the 1975 act, since it only applied to 250 
km. within the Soviet Union. One of the 
important elements of the French 
proposal was to extend the range of the 
agreement to apply to the area of the 
Soviet Union up to the Urals. 

The Soviets objected for a long time 
to the Urals concept, considering it to be 
unfair and a violation of the agreement 
already reached at Helsinki. But in 
February, Leonid Brezhnev, in a speech 
to the 26th Communist Party Congress, 
unexpectedly said that the Soviet go– 
vernment was prepared to discuss the 
extension of the confidence-building 
measures if there would be a corres– 
ponding move by the West. 

The Reagan administration has also 
expressed its readiness to attend a 
conference on confidence-building 
measures provided that the following 
conditions are met: 

1. that the geographical area extends 
to the Urals; 

2. that every measure to be discussed 
is verifiable; 

3. that the measures be militarily 
significant, with intent to minimize the 
issue of propaganda; 

4. that some measure of political 

obligation be attached to the military 
agreements. 

Mr. Kampelman once again stressed 
the importance of the unity of the 
Western position, emphasizing that the 
results achieved so far were predicated 
on the clarity of its position. "They 
know that it is now a united Western 
position, not only an American posi– 
tion. That there will be no substantive 
agreement unless that agreement is a 
balanced one which goes beyond the 
military security issue which the Soviets 
are emphasizing as the most important 
question at Madrid. ... And they know 
there will be no agreement which deals 
only with the military security ques– 
tion...unless it is a balanced document 
and we get a comparable movement and 
agreement in the other areas, ...most 
particularly, the questions of human 
rights and family reunification and the 
remaining issues of Basket ill." 

Human rights 

Referring to the issue of human 
rights, Mr. Kampelman pointed out 
that 50 human-rights activists were 
arrested in the Soviet Union this past 
year. "1980," he asserted, "was the worst 
year in arrests in 15 years of Soviet 
behavior." 

Given the flagrant violations of the 
Helsinki Final Act by the Soviet Union, 
as evidenced by the plight of the dissi– 
dents in the USSR, the drastic re– 
duction of Jewish emigration out of the 
Soviet Union and the presence of 85,000 
Soviet troops in Afghanistan, Mr. 
Kampelman frankly acknowledged that 
the question of the purpose and sense of 
the proceedings has to be raised. 

While conceding that he did not have 
any satisfactory answers to this funda– 
mental question, Mr. Kampelman 
stated: "The alternative is not to speak 
out. The alternative is to be silent in the 
face of this oppression and this aggres– 
sion. And that is inconceivable for a free 
nation or a free human being." 

Mr. Kampelman cited the active 
participation of a united West in con– 
demning the violations of the Helsinki 
Final Act by the Soviet Union and went 
on to note the total support by the 
Reagan administration and the con– 
sistent message of concern given the 
Soviets on this issue by two United 
States administrations. 

"We hope that with the communica– 
tion of that message, the Soviet Union 
may come to understand what it must 
do if it wants to escape the onus of being 
an international pariah and indeed, 
become part of a sensible and civilized 
program of international relations with 
us and with other Western nations," 
Mr. Kampelman noted. 

Throughout the briefing, Mr. Kam– 
pelman emphasized the United States 
position that there will be no substan– 
tive agreement at Madrid unless it is 
balanced, i.e. that it goes beyond the 
security conference which the Soviet 
Union seeks, and includes comparable 
agreements in the human-rights and 
human-contacts areas. "We do not want 
to agree on a proposal which merely 
repeats the 1975 act, unless it is within 
the context of some forward move– 
ment," Mr. Kampelman said. 

Ambassador Kampelman concluded 
by paying tribute to the representatives 
of the departments of State, Defense 
and Commerce, and the Helsinki Corn-
mission who he said have assisted him 
so ably at Madrid. Referring to the 
latter, he noted that "if other nations 
had an institution like the commission 
within their societies, 1 do not have the 
slightest doubt in my mind that the 
cause of human rights would be tremen– 
dously advanced..." 

Before the conclusion of the briefing, 

Rep. Fenwick announced that the last 
free member of the Ukrainian Helsinki 
Group, 1 van Kandyba, had been arrest– 
ed. 

The briefing, which was attended by 
some 100 invited participants, was 
followed by a reception in the Capitol 
Building. 

Among the Ukrainians taking part in 
the briefing were: Attorney Myroslaw 
Smorodsky, public member of the U.S. 
delegation to Madrid, Nadia Svitlychna, 
External Representation of the Ukrai– 
nian Helsinki Group; Osyp Zinkewych, 
and Orest and Tamara Deychakiwsky, 
Smoloskyp; John Basarab, director of 
the Ukrainian National information 
Service; ihor Olshaniwsky, William 
Bahrey and volodymyr Don Bodnar, 
Americans for Human Rights in U– 
kraine. Also present were Daria Stec,– 
Yurij Dobchansky and Prof. Yaroslav 
B i l i n s k y . ^ ^ ^ ^ „ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

Ukrainians attend... 
(Continued from page 3) 

congratulatory messages, and there 
were a number of messages from U.S. 
legislators and other national leaders. 

The Ukrainian group included Dr. 
Walter and Mary Dushnyck, who were 
introduced by the emcee, Mary Pressey, 
Dr. Roman Holiat, George Honcza– 
renko, Dr. Wasyl Weresh, John Riznyk 
and Peter Holiat. The Ukrainian group 
also included Dr. Myroslaw Bych, John 
Chomko, Frank Martin, Bohdan Goj– 
nych, Kenneth Wanio, Osyp Holo– 
wackyi and Bohdanna Kochala, all 
from New Jersey. 
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The Rev. Hrushka's legacy 
(Continued from page 9) 

These, then, are the ideals of three giants of our Ukrainian nation who are 
honored with monuments here on this "bit of Ukraine."When we add to their 
ideals those of the Ukrainian Moses, our great "Kameniar" (Stonecutter) 
ivan Franko, who is honored with a monument at the resort of our brother 
organization, the Ukrainian Fraternal Association, then we have theessence 
of the Ukrainian nation's soul, the ideal of Ukraine. 

Now, to these monuments is added a monument to the Rev. Hryhory 
Hrushka. This does not mean that we place the Rev. Hrushka on the same 
level as Shevchenko, Franko, Ukrainka and Hetman Mazepa. We are 
erecting this monument to him in recognition of the fact that he, through his 
words and deeds, transplanted their ideals, which are harmonious with 
American ideals and with the "new and righteous law of Washington," onto 
American soil, created a synthesis of them and embodied them within the 
Ukrainian National Association, it is precisely thanks to these ideals that the 
Ukrainian National Association became for us an "association of ideas, 
efforts and interests," and for our enslaved yet undefeated nation it became 
the "Ukrainian fortress beyond the seas." 

For its American-Ukrainian and fraternal-national character, for its ideals 
and work toward their realization, the Ukrainian National Association has 
earned the highest commendation among its own people, and honor and 
respect among fellow American citizens. At the same time, however, it 
became the subject of attacks by all enemies of Ukrainian independence, 
especially the genocidal Communist-Muscovite enemy of humanity, it is not 
the Ukrainian National Association's millions of dollars, no matter how 
important they may be, but its ideals, its national-fraternal character, and its 
activity which was delineated by the Rev. Hrushka and other pioneers — 
mobilization of our power and resources; dissemination of the truth about 
Ukraine; fostering Ukrainian traditions and development of Ukrainian 
culture, thus enriching the unequalled American mosaic; and simultaneously, 
providing insurance and aid — all this and nothing else is the main target of 
enemy attacks, in attempting to destroy the Ukrainian National Association, 
the Communist-Muscovite enemy strikes first at its foundation and tries to 
dissociate it from its national-fraternal principles, because this would be the 
beginning of its demise. Today, in Soviet publications one can rarely find 
mention - usually invective, and it appears frequently - of the Ukrainian 
National Association without the appended phrase "insurance company." 

it is most unfortunate that our enemy is not alone in this regard. From time 
to time, among us there are those who in their ignorance or for some motive or 
purpose, but nonetheless in unison with our enemy, attempt to dispute the 
goals of the UNA that are set forth in law and in its own by-laws, to wrest it off 
its fraternal-national pedestal and to make it out to be just another purely 
insurance-financial institution that should concern itself only with the 
financial interest of its members. 

Keeping this in mind and taking advantage of the opportunity provided by 
the rededication of this monument to the founder of our Ukrainian National 
Association, we should, first of all, rededicate ourselves to those lofty ideals 
which are the foundation of our Ukrainian National Association, this 
"association of ideas, efforts and interests," this, our "Ukrainian fortress 
beyond the seas." We should, today, here, at the foot of this monument, once 
again now vow that we will foster, develop and realize these ideals; that we 
will, with all our power and through legal means, safeguard and defend the 
UNA from all its enemies; and that we will pass this on in our testament to 
those who will come after us. 

So help us, God. 
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Solidarity weekly... 
(Continued from page 4) 

Mr. Kozlowski ends with an appeal 
to put an end to what he terms the 

. denationalization of the Lemkos, citing 
the often-quoted tolerance that is 
attributed to the Polish nation: 

"1 can imagine what would happen, 
how we would hear of the repulsive 
chauvinism, if it turned out that some-
one forbade a Pole to be a Pole.... We 
should help (the Lemkos). Because true 
solidarity manifests itself precisely in 
relations with those who are weaker, 
with 'others.' " 

Maciej Kozlowski's "Lemkowie" is 
perhaps the strongest statement on the 
Ukrainian question to have appeared in 
the legal Polish press to date. The issues 
that it raises, considering their extraor– 
dinary sensitivity, may well prove to be 
an eyeopener for many Poles both in 
Poland and abroad. 

1. Maciej Kozlowski, "Lemkowie," Soli– 
darnosc, August 14, 1981, p. 11. 

2. The Lemkos in Poland form the subject 
of Andrzej Kwilecki's monograph Lem– 
kowie: Zagadnienie migracji і asymilacji, 
Warsaw, Panstwowe Wydawnictwo Nau– 
kowe, 1974, which is reviewed by Roman 
Szporluk in Slavic Review, vol. 35, No. 2, 
June 1976, pp. 369-370. 

3. For an analysis of "Operation vistula" 
see Genowefa Lukasziewicz, "Wokol genezy 
і prezebiegu Akcji 'Wisla'(1947 rok)," 
Dzieje Najnowsze, vol. 6, No. 4, 1974, pp. 
35-50. 

4. See Aleksander Slaw, "O rozwiniecie 
walki z przejawami nacjonalizmu," Nowe 
Drogi, vol. 12, No. 5, May 1958, pp. 28-39, 
and idem, "O kwestii ukrainskiej w Police," 
Nowe Drogi, vol. 12, No. 8, August 1958, 
pp. 46-63. 

5. For the relevant documents, see Sta– 
novyshche ukrainskoi menshosty v Pol'– 
shchi," Suchasnist', vol. 12, No. 10, Octo– 
ber 1972, pp. 88-102, and "Stanovyshche 
ukrainskoi menshosty v Polshchi, "Suchas– 
nist, vol. 13, No. 3, March 1973, pp. 108-
115. 

Sulyk at SUM-A... 
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for man, but for God everything is possible" (Matt. 19: 25-26). if we are going to 
depend only on our own strength without God's help, then we will not find solutions 
to our individual or to our national problems. But if we turn to God with strong, 
real faith and a heart completely filled with love of God and neighbor - then the 
Lord will help us in all our troubles, in all our needs, because "in God — all is 
possible," for He is almighty and all-gracious, our Heavenly Father. "God is love" 
(1 Jn: 4,8). He exhorts us: "Turn to me now and be saved... for 1 am the only God 
there is" (is. 45:22). 

Therefore, in the words of St. John the Evangelist: "Let us love one another 
because love comes from God. Whoever loves is a child of God and knows God"(l 
Jn: 4,7). if we love God and our neighbor in this way, then there will be a real 
rebirth, a renewing of our people in God. Then feuds and misunderstandings will 
disappear. Then we will be brothers to one another and friends in a united 
community of God's people. Then, we will educate our youth as the precious 
treasure of our people. Then our youth will not forsake our ranks but will be 
faithful descendents of their own people. Then, also, there will be no lack of 
vocations to the religious state, or a lack of workers in the national field. 

Therefore, my dear people, "Let us love one another, so that with one heart we 
may profess the Father, Son and Holy Spirit 

"Embrace, my brothers, embrace the least brother, let the mother smile, the 
weeping mother," says the poet Shevchenko. 

Let my thoughts, my words, filled with sentiments of love for you and troubled 
about the fate of our Church and people, reach all of you, participants of this 
gathering, so that you, upon returning to your homes, to your occupations, may be 
filled with the joy and peace that comes from God's love. 

Be faithful to God and to His holy Church, and God will allay the sufferings of 
our people, will accept the blood of our martyrs and will forgive us ouroffenses. "1 
believe in the strength of the spirit, and in the day of resurrection, your arising," 
says our poet. І belive that the Blessed Mother of God, theQueen of Ukraine, under 
whose protection our Prince Yaroslav placed our people and our country, will 
crush the head of the serpent, and then there will be the peace of God and freedom 
for the people. 

My dear brothers and sisters in Christ the Lord, 1 wish you God's blessing and 
assure you of my sincerest sentiments and heartfelt love. 

І extend my blessing to you and your families. May God's love fill your heart, 
your thoughts, may God's love unite you, may it unite all our people. 

The blessings of Our Lord, Jesus Christ and the love of God the Father, and the 
presence of the Holy Spirit be with you always. 
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A UNA 
FRATERNAL 
SERVICE 
TO MEMBERS 

UNA STUDENT EDUCAT10NAL LOANS 
The loan will bear a modest interest rate of 307oayear only on loans made, interest 
will accumulate during the period of schooling and be paid during repayment 
period. 
As of November 1 children up to4 ' , years of age who enroll tor 5 15.000 of insurance will be guaranteed a 55.000 educational loan Should they 
enroll for S25 000 of insurance they will be guaranteed a loan of 57 500 

Juvenile members ages 5 to 10 enrolled for 515.000 of NEW insurance will be guaranteed a 54 000 Educational loan if enrolled for 525 000 of 
protection they will be guaranteed a loan of 56 000 

The protection herein refeired to must be under UNA P 20 Certificate 

A formal notice that loan is guaranteed will be sent with Certificate of Protection when it is issued after November 1. 1980 

Certificate must remain in good standing with all assessments and dues paid until Educational Loan is granted and throughout repayment period 

Certificate must be assigned to UNA during the period of the loan and its repayment Either parents or guardian must guarantee repayment of loan 

if Juvenile is under age 21 when loan is granted 

Educational loans Will be made over a four year period only for tuition to the college or institution of higher learning 

Repayment of loan begins the 3 months following graduation of applicant and must be fully repaid over a manmum of twenty equal quarterly 
installments 
Should period of education for which loan was secured be reduced or terminated the repayment period will begin immediately 


